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Wargancgara Indonesia, (sclanjutnya dinamakan',pf, KERJA/WORKIR,,).

Pemteri Kcrja.fMajikan dan pekerja sepakat untuk menandatangani perjanjian Kerja
b€rdasarkan hukum dan peraturan perundangrn yang berlaku di Malaysia ;engan syarat dan
ketentuan sebagai berikutl
The Enployer and Worker hereby agree to e ter into all Emplq,ment Coni.act, itl dccordance to the
Mlllaysian lahs and regutanons, with the./blloy)ing tern: and t:onditions.

l. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pembcri kerja hanya akan mempekerjakan pekcia dalam jabatan sebaqai/
I he Fnplnler .halt onlt cnftov tndon(ia Mitront Work.r
as.Co struction Wotker

b. Peke{a hanya diperbolehkan bekerjauntuk pemberi Kcrja di lokasi kerja yang beralamat di/
Indanesian Migrant Worker sha only allowed to.,rork ,ith Emplq)ers
aI:168 TINGKAT 2 LORONG PERDA SELATAN I RANDAR PERDA

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOTAIENT
a. J.rngka Wakru Perjanjian Kerja ini adalah I (saru ) tahun sejak ranggal perianjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling Iama I (satu) tahun berdasarka[ tesepakatan bcrsama.
The duratio ofthis Emplq)ment Contract sholl beJbr I (one) years _from the conlirmatio date
ol the E rylqmetlt Contrad by both parties \)ith the possibitity ol.a maximum 1 (t)ne) leat
exte iion based on mutual agreemenl.

b. Berdasarkan persetujua! bersama antara pemberi Keda dan pekerja. perjanjian Keia dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa bcrlaku pas Lawatan Kcda
Semenrdra I Pl KS).
S hiect to nutual consent ol-the Emplover dnd In(lonesian Migrant u/orker, the Emplort*nt
Contruct mat be renetred at least 3 (three) months before expirarian ol.t L)rki g vislt_

c. Dalam hal Pe{anjar Kerja diperbaharui, pemberi keia dapat nrenaikkan upah ninimum
Pekcrja Migran Indonesia dengan mempcrtimbangkan performa kerja dan jumlah kcscluruhan
masa keria Pekeia Migran Indoncsia.
In the cdse the Employme t Co trac! is being renei)eal, tlre E tplq)er mat, raise the mininutt
h,ages of the Indoliesi.tn Migrant Warkcr toking into u..Lount the vork perlonnance md the
total working peliod ol the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan pc4anjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh pcmberi Keria
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sisrem yang diajukan oleh pemberi
Kerja,hajikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebclum berakhirnya masa berlaku fas Lawatan Kcrla
Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Enploynent Contract shalt he noti|ie.t ula the Emplq)er to the
Indonesiatl Mission in Peninsular/Sabah/Sarowak through the system/online submiued hy the
Employer at least 2 (h^,o) tno ths bArc the expiration o/ workin* yistl.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE I,IMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
I8 tahun dan terganlung lulus tes kesehatan (Fornema).
The age linit for worker who can wotk in this Labor Retulibration program is at least lA t)ears al.l
and dependi g on whether he/she passes the metlical test (Fomema).

3.



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA,/ WORKERIS RESPONSIBILITIES

a. Pekeda harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
dibcrikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers have to always denonstrate good working qudli4, and conpl_y tNith all the in:tructions
gi1)en by the Employet through the appointed o|Jicers.

b. Pckcia harus bekerja untuk PEMBERI KERIA ataupun syarikat ini saja dan berlanggungiawab
dan penuh dedikasi atas seSala tugas yang dib€rikan.
lllorkers are on\ alloned to workwith this Employer or company and must be responsible and

fully dedicated in allassigned tasks.

o. Pekeia harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan semntiasa menglomati PEMBDRI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sckitar.
Workers musl alwqJs behave politely, courteousl] a%l respecu lb, to Employers or their
represen laliws, co lleagues and the surrounding community.

d. Pekerja harus menghonnati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakal sete pat dan hukum
Malaysia.
Emplorees must respect the culture and custotlts oJ'the local rcmmunity and comply i,ilh
applicable ldws and regulations tu Malaysia.

e. Pekeia harus bekcda sesuai denganjabatan dan tugasnya scpcrti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and duties as stated i the emplowent
contract antl Temporury Wark Visit Pernit (PLKS).

f Pekeda harus mematuhi scmua pcmturan yang ditetapkan oieh syarikat sepffti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syamt syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asmma syarikat
sesuai aturan yang bfllaku di Malaysia.
Emplq)ees must comply with all rules set by the compatry as stated h the rule book, working
condilions a cl regulations nade for the conpany donnitory, in accordance with the applic.lble
rcgu latiofi s in Malay.ria.

g. Pekeia tidak dibenarkatr membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pckcda asing lainnya atau dengan pcnduduk setempat tanpa izjn
kJlusns dan Kerajaan Malal sia.

Emplo),|ees are not allowed to bring their fanilies dnd re not allowed to narry fellow
employee or olher loreigt t orkers or local residents without special permission .from the
Maldysian govemment.

h. Pekc{a dapat diberikan sanksi atau dikcnakan tindakan DISIPLIN jika tcrbukti melanggar
peianjian keia ataupul undang-undang di Malaysia.
Employees nay be give sa ctions or be subject to di-tiplinory action ifprown fiolating work
a4reefie ts or laws in Malaysitl.

5. TUGAS DAN TANGGUNC JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjatrgan pekeda sctiap bulan dan paling lambat setiap
tanggat 7 pada blrlan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
EDtplq)eN are requiled to pq) salories and employee benefits every month an.l no later than
the 7th of the./bllohing nonth, along with the proof of paynent of the onthly saktry, to the
worker's bank a(:rcunt.

b) Majitan wajib me.gurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap



tahun jika majikan daD pekcria scluju untuk memperpaniang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak kerja scbclumnya.
Employer is obliged b arrange for an extension ol the employrnent contl.tct that i\ &nfrmed
ht tlrc Emhass/Consulate General ofthe Republic oJ lrldo esia every year if the Dmployer and
Employee agree to ctte d the \|orking period ds \rell as the Temporary Work ykit Pernit
(PLKS) within 2 (i*o) nonths priot to the erpirdtion ofthe predL,us emploryent contract.

c) Majikan tidak boleb mempekerjakan peke{a selain daripada tugas dan pckerjaannya sesuai
denganjabatan pekerjaan dalam konftak keia dan Pas Lawatan Ketja Sementara.
Emploterc are ot allo',4'ed to employ the employee.t other than their duties and work in
accordance yrith the work contact and Temporar\i lllork Visit Pernit (PLKS).

d) Majikan waiib beftanggung jawab mcnyediakan peralaran dan perlengkapan kerja bagi
keselamatan pekerjn secara cuma-Cuma
Enplofe^ must he responsible to provide y,ork tools dnd equipment for the salbtt or vlorkets,
liee ofchqrge.

e) Majikan hanrs menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan jstirahat

yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undarg Ketenagakerjaan.
Elnployers are obliged ta proyide opportunities .[or wtrkers to perlorm worship according to
lheir religion and ddequute rest during working hours in eccordanL:e with the Maldlsian
E plL'yment Act.

0 Majikan harus menyediakan akomoalasi atau tempal tinggal bagi pekeda dengan t'asilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar mirimum perumahan dan
fasilitas pekeia 1990.

Eupble\ are obliged to proyicle accommodation or living q rters for employees with basic
eeds fucilities as stlltetl in lh( Enplq)ees' Minimun Standard of Housins, ALcommodations

and Ame ities Act 1990.

g) Majikan harus membayar dan menangulg biaya r€kalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pcmbayamn program rckalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji ntnu bayaran yang
menjadi laDgguflgan pekeda.

Employers are required to pay the recalibrqtion fee. lev!, FOMEA,I-4 and alt other recelibration
program cosls, and there are no sdlary de.luction or dny pa)mL, ts t4,hich are the responsibility
oflhe workers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji peke{a dan/rtau memitrta pckerja unh.rk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tsnaga Keda termasuk biyaa Rekalibrasi, le\y,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Enplorees are prohibited Jrom deducting wolkers wages ancl/or dsking workers to pdy all
(:osts for recalibration -fee, lew, processing, viso.t, FOMEMA or any other costs thdt m st be
borne b), the employer.

i) Majikatl atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun_

E plq)ers or aq, other parties arc prohibited fron holding and keeping emplqraes' pasiports
./itr any reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kcrja Sementara dan rnajikao siap mcncrima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigmsian da[/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible i[the worker cloes not \iork in dccordance with the job position
and Temporary tfork llisit Pennit (PLKS). ant the employers ore apt to accept lhe legal
sanctions for violations oJ the Immigrution Act and/or the Malaysian Enplayme t A(t.

k) Majikan bcrtanggungiawab untuk menyelesaikan pembayamn biaya pengobatan pckeda asing



m)

r)

n)

p)

q)

,)

o)

sckimnya tidak dilunasi oleh pckc{a asing selama periode kolltlak kcda atau Pas [awatan
Kerja Sementara.

Euployers are responsible.fbr paying olJ the foreign worket's medical expenses d it is trot
settled h, the foreign lrorker duinll the emplolment contftlc! peiod or Temporary l,llork yisit
Pernit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Keia ini.
Emplolers are not allo\|ed and responsible |i)r not deducting worket.s vlaries .lbr all costs of
this recal ibration program-

Majikan harus bcdanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing kc daerah asal
pekeda dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsultt Jenderal Republik Indonssia, apabila
pekeda telah dipaslikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakil. peianjian keia tclah bnakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tcnaga
Kerja.
Empktyers are respontible to pq)Jbr the .osts ofreturning the.fbreign worker to hi.r/her drca of
origin and report it lo the Et hassy/Consuldte General oJ the Republic of In.lo esia, when it i.,
onrtnned thdt he/she has a tlangerous disease, an inlbLtbus .lisease,illtrcss,, is unable to work
a lmore, the emplo!fient contract has ended, deceased, or _failed in the labor recalibration

Majikan harus mcngurus peryanjangan kontrak kcrja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesiajika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak keda dan sebelum pcngurus<m
perpanjangan PLKS.
Employers shall arrange the aitension of the emplo!)ment contraLt to the Embdssr/Consulate
Generul of the Republic oJ lndonesia if both pafiies agree to extend the e plornent contract
and it'r prior to the processing of Tempowt Work Visit Pomit (PLKS) extensio .

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkcso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagakerjaan lndonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Emplolers are required to enroll their employees in Perkeso, health I surance arullwlonesian
BPJS Kelenagakerjaan or other insurane protection schemes marulatecl by the Maldysian
goNemme t for foreign wo*ers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Chcck Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigrcsen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesiajika pekerja
tidak lulus tes kesehatar (!'omema), tidak lulus visa kerja, atau telah selosai masa kontrak keda
sebelum PLKS bcraklir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Dnployer must lna age and obtain a Chetk Out Memo (COM) J'rom Jobatan Inigesen
Mdlaysi{r bef.,re the foreign worker is returned b his/her place oJ origin in In.lo esia if he/she
does not pass the medical test (FOMEMA), workng visa or ( he/she Lompletes the et ploy te t
contract beJbre the end olPLKS, with all returtl costs bone by the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (!'OMEMA)
atau tidak lulus program Rckalibrasi Tenaga Ke{a ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Rcpublik lndonesia.

Emplolter are required to rcpofi eyery worker i,ho passes or Jails the nedical test (FOMEMA)
orlAils the Ldbor Recalibration progran tu the Embassy/Consulate General of the Republi<: of

Majikan hams nrelaporkan ke KedutaanaKonsulat lndonesia.jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Enployers haw to inlbm the Embassy/Cons late Ceneral o/ the Republic of Intlonesio if the
worker,, run away, illness or pass afiay-



s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekeria yaDg lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Bcsar,lKonsulat Jendeml Republik Indoncsia, maka
majikan harus bertanggung jawab pcnuh terhadap pekeia selama berada di Malaysia.
I Enplo,ler is failed to report to the Embdssy/Consuldte General ofthe Republir: oJ lndonesia
ol eath .,vorker who passes or Jbils the RTK plogrum a d he/her is not retunled lo lndonesia,
then the Enployer mLet take a lull responsibility of the *,orker when he/she is in Mala))sia-

6. GAJI DAN MANF'AAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gaii per bulan/Sa1ary per month

. Tunjanganmakan-/meal allowance(ifary)

. Tunjangan kehadiranl ttendant allor,ance(ij any.)

. Tunjangan shift pagllnorning(if anr)

T unj^ngan shill sta/Jgl eftem oon (t cut y)

. Tunjangan shilt m alalnlnight(i.f anr)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

8.

7. PERHITUNGAN LEMBUIV OVERTIME CALCULATION

Pekcrja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakeiaan /di Malaysia , dcngan uraian sebagai
berikut :

Employee who works overtime, then the ore imewages will be paid based.,n the elculdtions which
Lt in dc.:oftlance \tith the Mala.rsia Emplq,ment AcL as lllaes:

a. Ordirary Rate ofPay (ORP) : caii Bulanan

26

b- Hourly Rate ofPay (HRP) : ORL

Working ltour per Day

WAXTU BEKERJA / WORIflNG IIOURS

Pekcda beke{a 8 (delapan).iam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur olch pe&sahaan dan harus scsuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Ilorking tuturs are 8 (eighl hours a duy or mtximum 45 (lotty lire) hours a week and the vork
x hedule i-s arranged by the co pa ! in accordance rith the Malalsian Emplo1,6p11y 11r'y

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat mcmberikan cuti keia, culi tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekc{a
sesuai dengan Undang-Undang Koajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah datr
Sarawak, sebagai berikut:
The Conpany should proyide lhe emplqee y,ith paid leave , paid a nuol leave or emergenty leave in
accorda ce tith the Malaysian Efipblment ,4ct tthich is applicahle in Semenaniu g, Subah dan
Saruy,ak, es followr.
. Pekeia dibenarka cuti pulang ke Indonesia atas binya sendiri jika ada kemaiian pada

keluarganya sendiri.
Emplolee is entiied to paid lea.re to retufi to I do esia at his/her oy,n oipense y,hen there k a
nemher ofhis/her own fanil! pd.-sed uwuv.

q-



' JaDgka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak petusahaan kepada pekerja-
The pa 1 leaNe period is il1 dcorda ce rNith the permissiofi ad ilisoetion of the compa y to
lhe employee,

. Pekerja harus ncngonfimasi status keadaan terscbut detgan menyerahkan buki tclcgranvsurat
atau surat kematiarl/pemakaman kepada pihak perusxhaan.
The Worket must conlm the emergency status b, delbefing o telegram/tetter inlormi g about
the deceased or a death certilicate to the company-

10. FASILITAS/FACII,I'I'IES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lcngkap untuk semua pckcda asing- Namun pihak
syarikat perlu membuat pelaturan dan syamt-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat scsuai dengan peraturan yang bcrlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
'lhe Employer musl pro de acommo.latiorL/complete dol.,nitoies for all .foreign i,o*ers.
llowerer, the Emplq)er should making the rules and conditions applied to all residents living in
the said dormitories, which is in acutnlante to the regulations applicahle in Semenaniutlg,
Sabah arul Sarawtk-

. Pekeda banya dibenarkan tinggal di asmma yang disediakan olch pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah diletapkan.
The Worker is onb) allowed to rtay i the dormitory) prorided by the companj and dre
prohibited.from stqiing at other dormitory than trhat has bee detetminetl.

. Petrghuni asruma yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The lttorker who lives i company dornitory is requb.ed t.) take care of all the eqaipment
pro|ided, preve ts itfram lost or any damages-

. Pekeda yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata kama pergaulan dan
pakaian selama bcrada di asrama.

The yrorker.,rho lives in compan!- donnitory is required to behaye a al maintain his/her
socidl etiquette duri g their stay at the dormitary.

. Penghuni asrama dilarang keras mcmbawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is stricly prohihited from inviting Jiiends, guests or relatires bdck to the
.lonnitory, both nale an.l J'efiale-

. Pckerja wajib menjaga kcbersihan rumahflya scndiri dan lingkungal sekitar asrama.
Domitory rcsidents huye to maintain the cleanliness oftheir house and 

'unounclings.. . Peolberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya lisrik dan air secara cuma-cuma
sesuai ar uran )ang berlaku.
The Employer will pay Jbr the electricitt a d water bills free of charge a(:cordi g to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pcmberi kerjrmaiikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekeda mluk keperluan
mengantar pekeia dari asrama ke tempat kcrja dan seballiknya, pcngurusan paspor Pekerja kc
Kedutaan / Konsulat Lfionesia, pemeriksaan kcsehalan, bercbat ke klinil atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekeda Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers arc reEtircd to ptovide h.a spotlation .facilities for lrulone:ian Migrant



Workers Jiec oJ charge.from the dormitory to the workplace an.l tlice wrsa, protessing the
lforkel's passport at the Embdssy/Consulate Goleral ofthe Republic Indonesia, medical check
up/treatment at lhe hospitals or cli ics, as well ds \ehen se ding Indonesian Migrant lForkers
back home to the airports in Malaysia.

c, Pf,RAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pemheri kerja/majikan yang tidak menyediakan fasili{as klinik kesehatan maka Pekerja
hanis dapat bcrobat di kliDik mana sa.ja yang tcrdckat dengan lokasi keija dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pembcri kcrja-inlajikan.
For companies that do not provide hedlth cli ic JAcilities, the employen nust guarantee that
the worker it able to get treatnent/medication t dny health facilities closest to the work
location arxd all the costs are borne b, the company-

Jikr Pckcrja sdkit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menycdiakan dan menanggung biaya
perawalan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepcnuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

Il the worker gets sick and nust he hospitalized, the company has to provide an(l bear the
treatment/medication costs. The treatment/medicatioll bill palment will be .fully bome by the
cothpary in accordance *ith the yrork regulations applicable in Semenanjung, Sabah ancl
Sarawak

11. PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RXSOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (persetisihan paham/salah pengertian) anrilra pemberi
kerja,/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperri beril-ut:
h1 the ere t ofa dispute between the Emplo))er and the lforker, the lbllowing natters must he taken
into consideration:

- Pihak pemberi kcrja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masal?ih yang terkait.
The Employer awl Workers will work logether through consultatiotts to resolve the related
l-ssreJ.

- Bila diperlukan pihak pcmberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tcnaga Ksda dan Jabatan
lmigres€n dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak K€dutaan atau Konsulat
Jenderal Republik lndonesia di Malaysia.
lfnecessary, lhe Employer may re.luest diredions to the Ministry ofLdbot and Immigrdtio or
anlt other Malaysian governnent's depallmats or the Embassy/Consulate General of the
Republic ul InJoru:u tn Volovsio-

Semua keputusan yang dibuat ha.us tunduk dan mengikuti Urdang-Undang Malaysia ddn
Kebijakan Kcdutaan/Konsulai Indoncsia di Malaysia.
lll decisions made must comply with and follolr the laws of Malaysia antl policies fron
Indoneria Mission in Malaysia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA OZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THtr WORI(
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabita ada kesalahan dari Pekeda yang melanggar
undarig-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pembe

kerjs/majikan wajib membcritahukan pihak Kcdutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.
The E plo),er has the right to cancel the i'orking isa/PLKS il the orkers a nittak" which viotates



Malawian laws (crimi al act.r, running away Jiom the employer, etc). The Emploler shatl otili the
Enbassy/Consulate Ge eral otthe Republi( o/ lndonesid in Mahysia promptly.

13. PERAI,ATAN KERJA]I ORXING EQI]IPMENT

' Pekeia wajib menjaga dan menyimpan scrta merawat dengan baik segala peralaian yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, storc an.l take a gooal tare tl all working equipment provided by the
Emplol,er.

. Pekerja akan mengembalikan semua pcmlata, bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA arau
setelah pemutusan hubungan keia karena alnsan apapun.
The Enployee v,ill return dll $)o*ing equipment whe direde.l by the Emplqler or upon the
terminatiofi oJ emplq,menl contrdctJbr ary) reason-

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work uniforms are provided by the conp ny if needed

. Peralatan kerja dan alat keselamalan kerja disediakan oleh petusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-unalalg
Kemjaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan pekerja harus
bertanggi.ngjawab.
Work equipment and work safeU* equipment pturided b! company such as helmets, boots,
gloves, and are suitable Jbr the feld ofwork in accordance with tlrc Malaysian laws. Il it's ktst
or damnged Llelihe|ately or accide tally, it v)ill be on the Workers responsibility_

' Pekerja tidak dibcbankan biaya pengartian peralatan jika pcralatan iersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers cdn not be charged for equipnent replazment d the e.tuipnent is no longer
suitable.lbr se and is not d e to theworker's lAuh.

14. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KI]RJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pilut syarikat dapat membatalkan pe4anji.rn pekeiaan nri sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai pcraturan kerja yang bcrlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Enployers can cdncel the Enploynent Contract i.f the tyork"r iolaks the folo\\)hg
ru ters, according to the worki g regulgtions dpplicdble in Semenatrung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkar mutu kerja yang dikehendaki oieh pEMtstsRI KERJA.
Not achieving the leyel oJ ttork qualiry required b) the Emploler.

. Tidak mcmatuhi peEturan dan undang-undang yang diterapkan olch pEMBERI KF_RIA.
Failure to omply with the rules and regulutions set bj the Etnployer.

' Kekerapan lidak hadir beriugas dan atau hadir tcrlambat saat bertugas.
Frequenty ofnot showinst up_for assignments an.l or being late.lbr assignnents_

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bcm]gas.
Dishonest, careless or negligent and irresponsible while on duty.

. Berkelal:uan atau meojalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteman. harta beDda dan pengeluaran syarikai serla pekeda lait.
Behaving or carrying out an) activities that thredtens the harmo4t, welJhre, property antt
productio ofthe compafiy and other h,orkers-
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' MenyalahSunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing compary)'s ot personal property without permission-

. Merekamlcn karlu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta omng lain
merekamkan kartu kehadiran waktu keia anda.
Helping other workers to rccord their tinesheel carll or hnying other trtorkers to record
his/her tir esheet card.

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat neniatuhkan citra syarikat dan pekeia syarikat
lainnya.
Conducting any social dctivities that could damuge the conpaq)'s or other employee s

b. Pihak majikan atau Pekeria dapat menghentikan atau membatalka[ kontrak kerja sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emploler or Worker can terminute or cancel the Emplq)ment Contruct in accorilance to
the work regulations itl /brce in Senenanjuhg, Sebah anrl SaratNLk_

PENGIIANTARAN PUI,ANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pcmulangan peke{a ke daerah asal (place o[
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja iru retah habis masa kontrak keianya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi ke{a lidak memahrhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employer will Jitlly bear the tdvel erpases of retuming the workers to their place ol
origin in lndonesia when one of these conditions applicable are the Employment Contract has
expired.the Wrker is passed awq) atd the E pkryer'.r mistake or ot ohey the enptq)ment
co h'act or Maldysian lar//s and rcgulation.

b. Pihak Pembcri ke{a tidak akan membiayai biaya trumspoftasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkar menderita penyakir berar dan menulal (HMAIDS, Heparitis B,
STD, Tubercolosis dan lainJain seperri yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bcrsalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMengakliri konrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan ringkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah dibcd bimbingan dan instruksi sefla jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri,
Hou,ever, the Enplolet will not be Jittanci g the transportatio costs of lireign workers
retuming to his/her country of origitt. when he/she su/lbring from selious a al communicable
disedses (HI|./AIDS, Hepatitis B, STD, Tuhercolosis ani{ others confirmed by medical expettt
h Mal6ysia), found guih1, under the criminal kM,fiaving and behg involved in social
issues,temination the emplol,ment rcntact beforc its yalidity period .lue,repatriatio due to the

fiiilure to carm out .luties accoftling ta the lewl tlesired and determhed b) the co lpaq,,
despite being given guidance and instruction as well as a rcasonahle period oJ time,resign.

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RNSOLUTION

a. Sctiap perselisihan yang timbul aniara Pemberi Kcda dan pekerja Migraa Indonesia wajib
diselesaitan secara damai rDetatui musyawarah antar pihak.
Any.lispute arisi g hetw-een the Emploler a.l lhe lrulonesian Migr.&nt Worker shatl be
resolved a icably through negotiation betweefi parties.

b. Dalam hal tidak tcrdapat penyelesaian atas perselisihan tersebul maka salah satu atau kcdua
pihak yang berpe*aaa dapal membawa pemelisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
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otoritas Malaysia yang tcrkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dar/atau rcsolusi sesuai dengan hukum yang berlal:u di Malaysia.
In the e.rent there is no settleme t on such ditpule, one ot both ofthe aggrieved parties ney
refer their dispute relaled to theb relatiolt of employment to lhe appropfiate Malq)sian
authorities and lndonesian Mission in Malaysiafbt medianon, onciliation, and/or resolution
in accordance vrith the applicable l. s in Malq,sia.

Semua isi peianjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian dj antara
PEKERIA dengan PEMBERI KERIA,'N4AJIKAN.
The entirc conlens of this Employment Contract haw been rea.l dnd sigtled by bolh parties, the IYORKER
anrl th? l,:MPLOYER

U BAKAR NI IRAFNI

Kontak No : 0174268700 rarikh: \t7- L- LOLY

IAB

SAKSI

Nama : NAk 4){,{ \rq Af(?fA

N.HP: Ot)5.5?3l.5fq

MOMOTAZ HOLDINGS (ItT) SDN BHD
881253-r',

Tb8 T \:I AT2, LORONG PERDA SELATAN 1,
BANDARPERDA.

14Or]O BUKIT MERTAJAII
PULAUPINANG,

PEKERJA


